
EISAGWGH STON PROGRAMMATISMO (2007-08)

'Askhsh 5

To prìblhma pou kaleÐsje na antimetwpÐsete sthn �skhsh aut  eÐnai h sumpl rwsh staurolèxwn.
Dedomèna tou probl matoc eÐnai èna kenì staurìlexo, dhlad  oi diast�seic tou kai oi jèseic twn
maÔrwn tetragwnidÐwn tou, kai èna lexikì pou perièqei èna meg�lo arijmì lèxewn. To zhtoÔmeno
eÐnai na gr�yete èna prìgramma C, to opoÐo na eÐnai se jèsh na epilèxei lèxeic apì to lexikì gia na
sumplhrwjeÐ to staurìlexo, ètsi ¸ste na isqÔei o gnwstìc kai profan c kanìnac twn staurolèxwn,
pou eÐnai ìti ekeÐ pou diastaur¸nontai orizìntiec kai k�jetec lèxeic prèpei na up�rqei to Ðdio gr�mma.
EpÐshc, epishmaÐnetai ìti ìpou up�rqoun apomonwmèna gr�mmata, dhlad  èna gr�mma metaxÔ dÔo
maÔrwn tetragwnidÐwn, aut� den jewroÔntai lèxeic.

San lexikì, antigr�yte kai qrhsimopoi ste to arqeÐo ~iphw/samples/Words.txt, sto opoÐo
perièqetai mÐa lèxh se k�je gramm  (to sugkekrimèno arqeÐo eÐnai taxinomhmèno alfabhtik�, all�
to prìgramma pou ja gr�yete den prèpei na basÐzetai s' autì to gegonìc). San endeiktik� ke-
n� staurìlexa pou mporeÐte na qrhsimopoi sete gia na elègxete thn orjìthta kai apodotikìthta
tou progr�mmatìc sac, antigr�yte apì ton kat�logo ~iphw/samples ta arqeÐa Crossword1.txt,
Crossword2.txt, Crossword3.txt, Crossword4.txt kai Crossword5.txt. Sta arqeÐa aut� pe-
rigr�fontai me k�poio trìpo pou ja exhghjeÐ sth sunèqeia tetr�gwna staurìlexa, dhlad  me Ðdio
pl�toc kai Ôyoc. To prìgramma pou ja gr�yete na qeirÐzetai kai autì mìno tetr�gwna staurì-
lexa. H dom  enìc arqeÐou staurolèxou eÐnai h ex c: Sthn pr¸th gramm  up�rqei h di�stash tou
staurolèxou kai, sth sunèqeia, k�je gramm  antistoiqeÐ se èna maÔro tetragwnÐdio tou staurolè-
xou, dÐnontac tic suntetagmènec tou, dhlad  ton aÔxonta arijmì thc gramm c kai thc st lhc stic
opoÐec brÐsketai (oi grammèc kai oi st lec arijmoÔntai apì to 1). Ta pènte arqeÐa staurolèxwn
pou proteÐnetai na antigr�yete antistoiqoÔn sta staurìlexa pou faÐnontai sthn teleutaÐa selÐ-
da thc ekf¸nhshc. Gia na katal�bete kalÔtera th morf  twn arqeÐwn aut¸n, deÐte parak�tw ta
perieqìmena tou pr¸tou ap' aut�, pou antistoiqeÐ sto staurìlexo (1) thc teleutaÐac selÐdac.

% cat Crossword1.txt

5

1 1

1 2

2 1

4 5

5 4

5 5

%

'Estw ìti to ektelèsimo prìgramma pou ja dhmiourg sete èqei to ìnoma “crossword”. H pio
apl  qr sh tou progr�mmatoc eÐnai na klhjeÐ me èna ìrisma, to ìnoma tou arqeÐou staurolèxou
pou prèpei na sumplhrwjeÐ. Sthn perÐptwsh aut , san lexikì prèpei na qrhsimopoihjeÐ èna arqeÐo
me ìnoma Words.txt pou prèpei na brÐsketai ston trèqonta kat�logo. An antÐ gi' autì jèloume
na qrhsimopoihjeÐ �llo arqeÐo lexikoÔ, ja prèpei to prìgramma na klhjeÐ kai me thn epilog 
-dict <dictionaryfile>, all� to pr¸to ìrisma kat� thn kl sh prèpei na eÐnai p�li to arqeÐo
tou staurolèxou. To apotèlesma tou progr�mmatoc prèpei na eÐnai oi epilegmènec lèxeic apì to
lexikì pou to sumplhr¸noun, oi opoÐec prèpei na ektupwjoÔn sthn èxodo, pr¸ta oi orizìntiec me
th seir� pou emfanÐzontai stic grammèc, kai met� oi k�jetec, me th seir� pou emfanÐzontai stic
st lec. UpenjumÐzetai ìti sta staurìlexa den nooÔntai lèxeic tou enìc gr�mmatoc. ParadeÐgmata
ektèleshc dÐnontai sth sunèqeia.



% ./crossword Crossword1.txt

sst

whee

zaire

anna

pee

zap

wane

shine

sera

tee

% ./crossword Crossword2.txt -dict ~iphw/samples/Words.txt

pbs

waals

wichita

zone

mere

art

nsf

plea

scot

drumlin

stool

owe

zap

world

winters

pace

auto

bah

mow

slim

sloe

stencil

arson

eft

%

To prìgramm� sac na eÐnai se jèsh na anagnwrÐzei kai thn epilog  -check. Sthn perÐptwsh
thc epilog c aut c, na diab�zei apì thn prìtuph eÐsodo (stdin) èna sÔnolo apì lèxeic, mÐa se k�je
gramm , ìpwc akrib¸c ektup¸nontai san lÔsh enìc probl matoc sumpl rwshc staurolèxou apì to
Ðdio to prìgramma, kai, dedomènou enìc arqeÐou staurolèxou, pou èqei dojeÐ san pr¸to ìrisma, kai
enìc arqeÐou lexikoÔ, eÐte tou ./Words.txt, eÐte k�poiou pou èqei dojeÐ mèsw thc epilog c -dict,
na elègqei an to sÔnolo apì lèxeic eÐnai orj  lÔsh gia na sumplhrwjeÐ to staurìlexo. An�loga
me to apotèlesma tou elègqou, na ektup¸netai kat�llhlo diagnwstikì m numa, an èqei prokÔyei
k�poio l�joc,   na mhn ektup¸netai tÐpota, an to staurìlexo sumplhr¸netai epituq¸c me tic lèxeic
pou dìjhkan sthn eÐsodo. To prìgramm� sac prèpei na dokim�zei na topojet sei tic lèxeic kat�
seir� pou èqoun dojeÐ sto staurìlexo kai an h lÔsh den eÐnai orj , sto pr¸to prìblhma pou ja
sunant sei na termatÐzei, ektup¸nontac kai to sqetikì m numa l�jouc. PijanoÐ lìgoi gia touc



opoÐouc mÐa lÔsh den eÐnai swst  eÐnai:

• H lèxh pou prèpei na topojethjeÐ den perièqetai sto lexikì.

• H lèxh pou prèpei na topojethjeÐ den tairi�zei, eÐte epeid  èqei diaforetikì mègejoc apì autì
thc jèshc pou prèpei na mpei, eÐte epeid  k�poio apì ta  dh topojethmèna gr�mmata sth jèsh
den eÐnai to Ðdio me to antÐstoiqo gr�mma thc lèxhc.

• Oi lèxeic pou dìjhkan èqoun topojethjeÐ epituq¸c, all� to staurìlexo den èqei sumplhrwjeÐ
mèqri tèlouc.

• To staurìlexo sumplhr¸jhke swst�, all� èqoun dojeÐ perissìterec lèxeic apì ìsec telik�
qreiazìntousan.

ParadeÐgmata ektèleshc tou progr�mmatoc me thn epilog  -check eÐnai ta ex c:

% ./crossword Crossword2.txt -check

run

bload

Word "bload" not in dictionary

% ./crossword Crossword1.txt -check -dict ~iphw/samples/Words.txt

the

gear

ares

Word "ares" cannot be placed

% ./crossword Crossword1.txt | head -9 | ./crossword Crossword1.txt -check

Not enough words

% (./crossword Crossword2.txt ; echo more) | ./crossword Crossword2.txt -check

More words than needed

% ./crossword Crossword3.txt -dict ~iphw/samples/Words.txt | \

./crossword Crossword3.txt -dict ~iphw/samples/Words.txt -check

%

Tèloc, to prìgramm� sac na eÐnai se jèsh na anagnwrÐzei kai thn epilog  -draw. 'Otan dÐnetai
h epilog  aut , na ektup¸netai sthn èxodo h lÔsh tou probl matoc me k�poion parastatikì trìpo
thc epilog c sac. H ektÔpwsh aut c thc morf c na gÐnetai kai sthn perÐptwsh pou èqei dojeÐ kai
h epilog  -check, mìno ìtan h lÔsh pou dìjhke eÐnai swst . Pijan� paradeÐgmata ektèleshc kai
me thn epilog  aut  faÐnontai sth sunèqeia.



% ./crossword Crossword1.txt -draw

###### s s t

### w h e e

z a i r e

a n n a ###

p e e ######

% ./crossword Crossword2.txt -draw -dict ~iphw/samples/Words.txt

######### p b s #########

###### w a a l s ######

### w i c h i t a ###

z o n e ### m e r e

a r t ######### n s f

p l e a ### s c o t

### d r u m l i n ###

###### s t o o l ######

######### o w e #########

% ./crossword Crossword3.txt -dict ~iphw/samples/Words.txt -draw

b a l d ### h o t ### s a v e

o b o e ### a r e ### a r i d

s l o w ### l e n ### l a t e

s e m i t e ### t h u b a n

######### t o y ### h o t #########

z e s t y ######### y e a s t

a r e ##################### w a r

p e a s e ######### w e n d y

######### t r w ### l o u #########

s t e r e o ### u p r o a r

h o m o ### r p m ### e r d a

a r i d ### s s e ### k i e v

m i l e ### t i n ### a n n e

% ./crossword Crossword4.txt | ./crossword Crossword4.txt -check -draw

t a b u ### s c m ### a m r a

e b e n ### e r e ### c a i n

c l a d ### t a d ### c l o d

h e t e r o g e n e i t y

######### r a n ### a i l #########

e r e c t ######### b e s e t

s i a l ############### r a n t

t o t a l ######### s o g g y

######### s e a ### t i m #########

m a s s a c h u s e t t s

o v u m ### t o p ### t a r t

d i r e ### o w l ### e r i e

e v e n ### n e e ### r a m p

%



% ./crossword Crossword5.txt -dict ~iphw/samples/Words.txt | \

./crossword Crossword5.txt -draw -dict ~iphw/samples/Words.txt -check

### v ### s ### o ### l ### t h a l i a ### p a r ###

z i m m e r m a n ### e ### u ### u g a n d a

### s ### o ### d ### g ### g i l c h r i s t ### s

l i t t l e t o n ### n ### r a i n c o a t

### g ### h ### r o s e n z w e i g ### a n n e

y o k e l ### r ### v ######### t r a w l ### i r

### t ### r ### s u r e t y ### i ############### s ###

w h o ### w i s e ### o ### m a t u r a t e ###

i ### m o r t ### a s t o r ### o ### o u r ### t

s ### n ### o ### m p h ###### s c r o o g e ### w

e p i c u r e ### a s h ### r e n t ### a w e

a ### p ### g ### s t r i a t e ### u ### s t a n

c l o t h ### m ### i n l e t ### s c h i s t

r ### t ### t h e m ### u p s e t ###### a s ### y

e b e n ###### r u s s e t ### a ### g w e n ###

### a n n ### v i c t o r ### a c r e ###### i ###

o t t e r ### c h a i n ### z i o n i s m ###

g ######### u ######### n d ### u t t e r ### p b s

r i v u l e t ### z a i r e ###### e m i l e

e ### t ### e ### a v a l a n c h e ### s t e w

%

To prìblhma pou parousi�zetai sthn �skhsh aut  eÐnai èna prìblhma anaz thshc. Briskìma-
ste, dhlad , se mÐa arqik  kat�stash, to �deio staurìlexo, kai o stìqoc eÐnai, epilègontac lèxeic
apì to lexikì, stadiak� na to sumplhr¸soume, pern¸ntac apì endi�mesec katast�seic merik¸c
sumplhrwmènwn staurolèxwn. Kat� th diadikasÐa sumpl rwshc tou staurolèxou, eÐnai pijanìn
k�poia stigm  na brejoÔme se adièxodo. Dhlad , na jèloume na sumplhr¸soume mÐa lèxh s' autì,
all� na mhn up�rqei k�poia kat�llhlh mèsa sto lexikì, pou na tairi�zei kai me ta  dh topojeth-
mèna gr�mmata apì �llec diastauroÔmenec me aut n lèxeic. Tìte, ènac trìpoc gia na anak�myoume
eÐnai na opisjodrom soume sthn pio prìsfath epilog  pou eÐqame k�nei, na thn anairèsoume kai
na akolouj soume k�poia �llh. Gia thn ulopoÐhsh aut c thc opisjodrìmhshc qreiazìmaste mÐa
stoÐba, sthn opoÐa na krat�me thn allhlouqÐa twn bhm�twn pou èqoume k�nei,   k�ti isodÔnamo.
Enallaktik�, gia na prosomoi¸soume thn opisjodrìmhsh, mporoÔme na qrhsimopoi soume kai a-
nadrom . MporoÔme, bèbaia, an brejoÔme se adièxodo, na mhn k�noume kajìlou opisjodrìmhsh,
all� na anairèsoume k�poiec “enoqlhtikèc” topojet seic lèxewn pou eÐqame k�nei sto pareljìn
kai na suneqÐsoume euelpist¸ntac ìti ìla ja p�ne kal� t¸ra. An xanabrejoÔme se adièxodo, pro-
spajoÔme p�li na epidiorj¸soume thn kat�stash sthn opoÐa briskìmaste, ¸ste na mporèsoume na
suneqÐsoume.

Ousiastik�, gia na mporeÐ to prìgramma pou ja gr�yete na sumplhr¸nei kai meg�la staurìlexa,
ja prèpei ìtan eÐnai na p�rei k�poia apìfash na to k�nei me èxupno trìpo. Gia par�deigma, Ðswc sac
eÐnai profanèc ìti eÐnai kalÔtero na xekin sei kaneÐc na sumplhr¸nei to staurìlexo me tic megalÔ-
terec lèxeic pr¸ta kai met� na proqwr� stic mikrìterec. EpÐshc, Ðswc ja prèpei na sumplhr¸nontai
enall�x orizìntiec kai k�jetec lèxeic, kai m�lista me ènan trìpo ¸ste na ekmetalleuìmaste ìso
nwrÐtera gÐnetai tic diastaur¸seic lexewn. Pijanìtata ja qreiasteÐ epÐshc na organ¸sete to lexi-
kì sac me k�poio trìpo ¸ste na eÐnai apodotik  h anaz thsh lèxewn pou plhroÔn k�poiec idiìthtec.
Perissìterh suz thsh epÐ tou jèmatoc ja gÐnei sÐgoura sto fìroum.

P�ntwc, se sqèsh me tic apait seic thc �skhshc, ja eÐmaste polÔ euqaristhmènoi an to prì-



gramma pou ja parad¸sete ja eÐnai se jèsh na sumplhr¸nei ta dÔo pr¸ta apì ta staurìlexa
pou dÐnontai. Ta trÐa megalÔtera dÐnontai perissìtero san prìklhsh, kai an to prìgramma pou
ja parad¸sete katafèrnei na ta antimetwpÐzei kai aut�, idiaÐtera to teleutaÐo, ja up�rxei kai sh-
mantikì bonus sth bajmologÐa aut c thc �skhshc. An dokim�sete to prìgramm� sac kai me �lla
staurìlexa epituq¸c, sto paradotèo sac na sumperil�bete kai ta arqeÐa aut¸n twn staurolèxwn.

To prìgramma pou ja gr�yete ja prèpei na eÐnai domhmèno se èna sÔnolo apì toul�qiston trÐa
phgaÐa arqeÐa C (me kat�lhxh .c) kai toul�qiston dÔo arqeÐa epikefalÐdac (me kat�lhxh
.h). Gia na parad¸sete th doulei� sac, ja prèpei na k�nete ta ex c:

• Topojet ste ìla ta arqeÐa (phgaÐa kai arqeÐa epikefalÐdac) mèsa s' èna kat�logo pou ja
dhmiourg sete, èstw me ìnoma cross, stouc stajmoÔc ergasÐac Suns tou Tm matoc. EpÐshc,
topojet ste ston kat�logo autì kai èna arqeÐo me ìnoma README, sto opoÐo na dÐnete odhgÐec
gia th metagl¸ttish twn arqeÐwn kai thn kataskeu  tou telikoÔ ektelèsimou. Proairetik�,
mporeÐte na parad¸sete kai èna arqeÐo Makefile pou na analamb�nei ìlh th diadikasÐa thc
kataskeu c tou telikoÔ ektelèsimou mèsw thc entol c “make” (d¸ste sto Unix “man make”
gia perissìterec leptomèreiec).

• 'Ontac ston kat�logo pou perièqei ton kat�logo cross, dhmiourg ste èna “epipedopoihmèno”
tar arqeÐo (èstw me ìnoma cross.tar) pou perièqei ton kat�logo cross kai ìla tou ta
perieqìmena. Autì gÐnetai me thn entol  “tar cvf cross.tar cross”.1

• Sumpièste to arqeÐo cross.tar, ¸ste na dhmiourghjeÐ to arqeÐo cross.tar.gz. Autì gÐnetai
me thn entol  “gzip cross.tar”.2

• To arqeÐo cross.tar.gz eÐnai pou ja prèpei na upob�lete, me diadikasÐa pou ja anakoinwjeÐ
sÔntoma.

ShmeÐwsh: H �skhsh aut  mporeÐ na paradojeÐ kai apì om�dec twn dÔo atìmwn. Sthn
perÐptwsh aut , ja paradojeÐ mìno apì to èna mèloc thc om�dac, all� mèsa sto arqeÐo README ja
anafèrontai saf¸c ta stoiqeÐa twn dÔo mel¸n. O stìqoc thc diadikasÐac aut c eÐnai na enisqujeÐ h
idèa thc isìtimhc sunergasÐac se mÐa om�da gia thn epÐteuxh enìc stìqou. An ta mèlh thc om�dac
èqoun ulopoi sei diaforetik� tm mata thc �skhshc, ja prèpei sto arqeÐo README na anafèretai
rht� ti èqei ulopoi sei k�je mèloc, ètsi ¸ste sthn proforik  exètash pou ja akolouj sei, na mhn
up�rqei h apaÐthsh na èqei k�poio mèloc thc om�dac pl rh gn¸sh tou p¸c èqoun ulopoihjeÐ ta
tm mata sta opoÐa ekeÐno den èqei emplakeÐ.

1An jèlete na anakt sete thn dendrik  dom  pou èqei fulaqjeÐ s' èna “epipedopoihmèno” tar arqeÐo file.tar,
autì mporeÐ na gÐnei me thn entol  “tar xvf file.tar”.

2An jèlete na aposumpièsete èna arqeÐo file.gz pou èqei sumpiesjeÐ me thn entol  gzip, autì mporeÐ na gÐnei
me thn entol  “gzip -d file.gz”.
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